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Modul Sachverhalt

Leistungsschlussel 99027006261001

Leistungsbezeichnung | Notification of a birth Receipt of facilities

Leistungsbezeichnung Il Report birth of a child by institutions

Typisierung 2a - Bundesauftragsverwaltung: Regelung, Land:
Vollzug

Quellredaktion Hamburg

Freigabestatus Katalog unbestimmter Freigabestatus

Freigabestatus Bibliothek unbestimmter Freigabestatus

Begriffe im Kontext <div lang="en-x-mtfrom-de">Birth registrations</div>,
<div lang="en-x-mtfrom-de">hospital</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">Premature births</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">Childbirth</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">Midwives</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">Stillbirths</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">Birth announcement</div>,
<div lang="en-x-mtfrom-de">Birth certificate</div>,
<div lang="en-x-mtfrom-de">birth</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">child</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">Registry office</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">Home birth</div>, <div
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lang="en-x-mtfrom-de">Child registration</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">Birth certificate</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">date of birth</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">mother</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">offspring</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">son</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">registry office matter</div>,
<div lang="en-x-mtfrom-de">daughter</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">father</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">Birth announcement</div>,
<div lang="en-x-mtfrom-de">birthplace</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">live birth</div>

Nein

04.01.2024

8 20 Civil Status Act (PStG)

If a child is born in your facility, you must report this to
the responsible registry office.

In the case of births in hospitals and other institutions
where obstetric care is provided, the institution is
obliged to report the birth.

* Birth notification with signature of the institution or
electronic signature with information about mother
and child

The child whose birth is to be reported to the
competent registry office was born in your institution.

Gebluhr: Es fallen keine Kosten an
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You can report the birth of your child in writing or
electronically. To report it electronically, use the online
service "Digital Birth Notification by Institutions".

No

Report the birth to the registry office responsible for
the place of birth within one week. The day of birth is
not included in the calculation of the reporting period.

https://www.hamburg.de/resource/blob/424718/e6383
2042b4b8a7825350aa0479¢c279d/d-liste-krankenhaeus
er-in-hamburg-data.pdf
https://www.krankenhaeuser.hamburg.de
https://www.hamburg.de/politik-und-verwaltung/beho
erden/sozialbehoerde/themen/gesundheit/krankenha
us/krankenhausportal
https://www.hamburg.de/krankenhausportal/

The benefit is only intended to fulfill the legal
registration requirement. If the birth is registered at
the registry office, further proof from the parents is
required.

No

* Show birth of a child by institutions

* Every birth of a child must be reported to the registry
office responsible for the place of birth. The registry
office in whose district the child was born is
responsible.

« If the child is born in a hospital or in another facility
where obstetrics are provided, the birth notification
must be sent by the facility to the registry office.

* Responsible body: The registry office that is
responsible for the place of birth.

If you want to find out exactly who is responsible for
your request, please follow the link to

District Office Harburg

Hamburg Service, Hamburg Service (Currently this link
is only available in german)
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